New Testament Greek
Lesson 3
Exercises

Translate.
A. Greek to English

1.

B)xeﬂag you(s) see, you(s) are seeing
YwaokeLs: you(s) know, you(s) are knowing
AapBdrels: you(s) receive, you(s) are receiving
vpdodeL: he (she, it) writes, he (she, it) is writing
¢xeL: he (she, it) has, he (she, it) is having
Mvel: he (she, it) says, he (she, it) is saying
NUet: he (she, it) looses, he (she, it) is loosing
dLddokel: he (she, it) teaches, he (she, it) is teaching
BNémeL: he (she, it) sees, he (she, it) is seeing
A\apBdvopev: we receive, we are receiving

¢ xopev: we have, we are having

ywwokopev: we know, we are knowing
BA\émeTe: you(p) see, you(p) are seeing
MyeTe: you(p) say, you(p) are saying
vpdopeTe: you(p) write, you(p) are writing
dLddokovot: they teach, they are teaching
AapBdvovot: they receive, they are receiving
Nbovot: they loose, they are loosing
ywwokeTe: you(p) know, you(p) are knowing
Ywaokels: you(s) know, you(s) are knowing
ywwokopev: we know, we are knowing
BAETTOLLEY: We see, wWe are seeing

dtddokovot: they teach, they are teaching
Mvel: he (she, it) says, he (she, it) is saying
¢xels: you(s) have, you(s) are having
BA\émovot: they see, they are seeing
AapBdroper: we receive, we are receiving

B. English to Greek

1.

We are knowing: ywwokopev
We see: BAémropev

We are seeing: BAémopev
They are loosing: AMovot
They loose: Movot

He looses: \vel

He is loosing: \vel
You(p) have: éxeTe
You(s) know: ywaokels

[ am taking: AapBdvo

We know: ywwokopev
They say: Méyovat

She has: €xel

We are writing: ypddopev
They see: BAémovot

It says: Méyel

He writes: ypddet

She receives: \apBdvel
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